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NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2026/…, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

vuoden 2022 kansainvälisen kahvisopimuksen allekirjoittamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 207 artiklan 

3 kohdan ja 207 artiklan 4 kohdan ensimmäisen alakohdan yhdessä sen 218 artiklan 5 kohdan 

kanssa, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Unioni on vuoden 2007 kansainvälisen kahvisopimuksen, jäljempänä ’vuoden 2007 

sopimus’, sopimuspuoli ja Kansainvälisen kahvijärjestön, jäljempänä ’kahvijärjestö’, jäsen. 

Unioni teki vuoden 2007 sopimuksen neuvoston päätöksellä 2008/579/EY1 , ja se tuli 

voimaan 2 päivänä helmikuuta 2011. 

(2) Neuvosto antoi 28 päivänä heinäkuuta 2021 komissiolle luvan aloittaa neuvottelut vuoden 

2007 sopimuksen muuttamisesta. 

(3) Neuvottelut saatiin onnistuneesti päätökseen, ja kansainvälinen kahvineuvosto hyväksyi 

vuoden 2022 kansainvälisen kahvisopimuksen, jäljempänä ’vuoden 2022 sopimus’, tekstin 

133. erityisistunnossaan 9 päivänä kesäkuuta 2022. 

(4) Vuoden 2022 sopimuksella äänestys- ja maksuosuusjärjestelmät sovitetaan paremmin 

yhteen ja otetaan huomioon tarve ottaa yksityinen sektori ja kansalaisyhteiskunta mukaan 

kahvijärjestön toimintaan. Vuoden 2022 sopimuksessa otetaan huomioon 

yksinkertaistamista ja järkeistämistä koskevat tavoitteet ja säilytetään samalla 

kahvijärjestön luonne hallitustenvälisenä järjestönä. 

(5) Vuoden 2022 sopimuksella on määrä korvata vuoden 2007 sopimus, jonka voimassaoloa 

on jatkettu 1 päivään helmikuuta 2028. Unioni on vuoden 2007 sopimuksen sopimuspuoli, 

joten on sen edun mukaista allekirjoittaa ja tehdä vuoden 2022 sopimus. 

  

                                                 

1 Neuvoston päätös 2008/579/EY, tehty 16 päivänä kesäkuuta 2008, vuoden 2007 

kansainvälisen kahvisopimuksen allekirjoittamisesta ja tekemisestä Euroopan yhteisön 

puolesta (EUVL L 186, 15.7.2008, s. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/579/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/579/oj
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(6) Vuoden 2022 sopimuksen nojalla unionin olisi allekirjoittamisen ja ratifioinnin yhteydessä 

ilmoitettava, että sille kuuluu yksinomainen toimivalta vuoden 2022 sopimuksen 

soveltamisalaan kuuluvissa asioissa, ja talletettava ilmoitus tallettajan huostaan. 

(7) Vuoden 2022 sopimus olisi sen vuoksi allekirjoitettava ja tähän päätökseen liitetty 

toimivaltaa koskeva ilmoitus hyväksyttävä. 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

  



 

 

14572/25     4 

 RELEX.2  FI 
 

1 artikla 

Annetaan lupa allekirjoittaa vuoden 2022 kansainvälinen kahvisopimus sillä varauksella, että 

kyseisen sopimuksen tekeminen saatetaan päätökseen2+. 

2 artikla 

Hyväksytään vuoden 2022 kansainvälisen kahvisopimuksen 44 artiklan 4 kohdassa edellytetty tähän 

päätökseen liitetty toimivaltaa koskeva ilmoitus. 

3 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty …ssa/ssä ...päivänä ...kuuta ... 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 

 

  

                                                 

2 Vuoden 2022 sopimuksen teksti on julkaistu virallisessa lehdessä (EUVL L…) [lisätään 

EUVL-viite]. 
+ Valtuuskunnat/virallinen lehti: ks. asiakirja ST 14818/25. 
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VUODEN 2022 KANSAINVÄLISEN KAHVISOPIMUKSEN  

44 ARTIKLAN 4 KOHDAN MUKAINEN  

EUROOPAN UNIONIN TOIMIVALTAA KOSKEVA ILMOITUS 

Euroopan unioni ilmoittaa vuoden 2022 kansainvälisen kahvisopimuksen 44 artiklan 4 kohdan 

mukaisesti, että sopimuksen soveltamisalaan kuluvat asiat ovat Euroopan unionin toiminnasta 

tehdyn sopimuksen mukaisesti yhteisen kauppapolitiikan nojalla Euroopan unionin yksinomaiseen 

toimivallan piiriin kuuluvia, ja tämän vuoksi jäsenvaltiot eivät ratifioi sopimusta. 
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